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Předpisy, kterými se mění předpisy a obecná doporučení Švédského úřadu pro 
hazardní hry (LIFS 2018:4) o státních loteriích a loteriích pro účely, které jsou 
ve veřejném zájmu

přijato dne datum.

Švédský úřad pro hazardní hry tímto stanoví1 na základě kapitoly 16 § 3, § 9 a § 10 odst. 7 nařízení o hazardních hrách
(2018:1475), pokud jde o předpisy Švédského úřadu pro hazardní hry (LIFS 2018:4) o státních loteriích a loteriích pro 
účely, které jsou ve veřejném zájmu,

že kapitola 1 § 1–2, kapitola 3 § 1, kapitola 4 § 2–6, kapitola 5 § 6 a 9 a kapitola 8 § 1 mají následující znění.

Kapitola 1 Oblast působnosti a terminologie

§ 1 Tyto předpisy a obecná doporučení se vztahují na subjekty, které disponují licencí k provozování státních loterií
podle 
kapitoly 5 § 1 zákona o hazardních hrách (2018:1138) a na subjekty, které disponují licencí k provozování loterií
podle kapitoly 6 § 3 zákona o hazardních hrách.

Švédský úřad pro hazardní hry může rozhodnout o  výjimkách z  těchto předpisů,  pokud je  to  odůvodněné z
hlediska bezpečnosti a jinak to nepředstavuje pro hráče žádné riziko.

§ 2 Pokud není stanoveno jinak, mají výrazy a označení použité v těchto předpisech tentýž význam jako v zákonu o
hazardních hrách (2018:1138) a v nařízení o hazardních hrách (2018:1475).

Pro účely těchto předpisů a obecných doporučení se použijí tyto definice:
1. los  do  loterie  s  následným slosováním: nezapečetěný  los  do  loterie,  jejíž  slosování  se  uskuteční  až  po

zakoupení losu. 
2. elektronický  los  do  loterie:  fyzický  nosič  losu,  který  může  obsahovat  jeden  nebo více  losů  a  obsahuje

elektronické součásti;
3. fyzický los do loterie: los, který není elektronickým losem do loterie a který se neprodává a nepoužívá ve hře

on-line;
4. slosování rozdělení výher: slosování, kdy je los zahrnut do slosování, které určuje hodnotu výher;
5. los  do  loterie  s  předchozím  slosováním:  zapečetěný  los  do  loterie,  u  kterého  jeho  kupující  může

bezprostředně zjistit, zda má výherní los či nikoli;
6. odkrytí: odstranění vrstvy, jako je seškrábání povlaku, který skrývá herní informace; 
7. minitext: text o maximální výšce 0,4 mm a minimální délce 35 mm, který bez pomůcek vypadá jako linka a

který je při zvětšení zřetelně čitelný;
8. validace on-line:  kontrola případné výherní hodnoty losu do loterie v herním systému držitele licence na

základě připojení;
9. reliéf: písmena, číslice nebo symboly, které nesou silnou vrstvu potahu, který dává povrchu papíru vyvýšený

profil, nebo písmena, číslice nebo symboly, které jsou vtlačeny do povrchu papíru, čímž získaly zahloubený
profil; 

10. reprodukce: zobrazování pomocí technického zařízení s následným vytištěním nebo potištěním; 
11. informace o hře: informace na losu do loterie, které určují, zda představuje výhru, či nikoli; 

1 Viz směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při poskytování 
informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti.



12. zajišťovací tiskový vzor: tenké čáry v nejméně dvou barvách a s maximální šířkou čáry 0,10 mm, které se
protínají v ostrých úhlech. Může být také typu čárového reliéfu, tj. kde tenké plné čáry tvoří vzor, který
vyvolává dojem, jako by byl vytvořen v reliéfu (trojrozměrný), 

13. materiál odolný vůči UV záření: materiál, který se nerozsvítí, když je vystaven UV záření;
14. UV zajišťovací prvek:  obraz nebo vzor vytištěný UV fluorescenční barvou. Tento obrázek/vzor se objeví

pouze při osvětlení UV světlem o vlnové délce 365 nm a musí fluoreskovat v barvě, která se liší od barvy
pozadí, na kterém je vytištěn.

15. přetisk: obraz  nebo  vzor  vytištěný  na  vrchní  straně stírací  vrstvy  nebo rovnocenném povrchu,  který  je
navržen tak, aby jasně ukazoval, zda byla stírací vrstva odstraněna.

Kapitola 3. Výplatní tabulka, výhry, slosování a výsledky slosování

Výplatní tabulka

§ 1 Fyzické nebo elektronické losy do loterie musí být v souladu se stanovenou výplatní tabulkou stanovenou 
držitelem licence.

Držitelé licence nesmí akceptovat doručení losů do loterie, pokud jsou výherní losy 
dodávány odděleně od loterijních losů, které nejsou výherní.

Kapitola 4. Vlastnosti fyzických losů do loterie

§ 2 Fyzické nebo elektronické losy do loterie nesmí mít takové fyzické vady nebo označení, které by mohly 
umožnit rozpoznat výherní losy.

Na zapečetěném loterijním losu nesmí být možné přečíst informace o hře. 
Zapečetěné losy musí být chráněny před neoprávněnou manipulací a reprodukcí.

§ 3 Pokud mají držitelé licence certifikovaný systém validace on-line, nepoužijí se požadavky na losy do loterie
stanovené v § 4 odst. 2–3, § 5 odst. 1–3 a v § 6 odst. 2–3 této kapitoly.

§ 4 Pokud u zapečetěných losů do loterie s předchozím slosováním  maximální možné výhry přesahují  jednu (1)
základní částku ceny, použijí se následující pravidla:

1. nesmí být možné znovu zapečetit otevřený los do loterie; 
2. losy do loterie musí mít minitext;
3. losy do loterie musí mít UV zajišťovací prvek;
4. nesmí být možné číst informace o hře držením losu do loterie prosvícením; 
5. informace o hře nesmí být možné přečíst z reliéfu na vnější straně pečeti; 
6. informace o hře musí být chráněny proti změnám; 
7. stírací vrstva musí mít přetisk, který zakrývá informace o hře a kontrolní pole; 
8. zapečetěné kontrolní pole musí mít ochranu proti odkrytí a čtení. 

5 § Pokud u losů do loterie s následným slosováním maximální možné výhry přesahují jednu (1) základní částku 
ceny, použijí se následující pravidla:

1. losy musí mít minitext;
2. losy do loterie musí mít UV zajišťovací prvek;
3. losy do loterie musí být vytištěny na materiálu odolném vůči UV záření;
4. losy do loterie musí mít zajišťovací ochranný vzor;
5. informace o hře musí být chráněny proti změnám.

§ 6 Pokud u elektronických losů do loterie maximální možné výhry přesahují 1/6 základní částky ceny, použijí se 
následující pravidla:

1. aktivace a resetování losů do loterie zanechá jasné stopy;
2. losy do loterie musí mít minitext;
3. losy do loterie musí mít UV zajišťovací prvek;
4. losy do loterie musí mít kontrolní pole s přetiskem; 
5. elektronika a displej musí být chráněny před neoprávněnou manipulací. 



Kapitola 5. Nakládání s losy do loterie

Nakládání s neprodanými losy do loterie a proplacenými výherními losy

§ 6 Musí být zavedeny zdokumentované postupy pro nakládání s neprodanými losy do loterie a proplacenými 
výherními losy.

Neprodané losy do loterie a proplacené výherní losy se po skončení loterie co nejdříve znehodnotí.
V případě validace on-line se druhý odstavec nepoužije.

Nakládání s použitými nosiči dat

§ 9 Musí  být  zavedeny zdokumentované postupy pro nakládání  se  zastaralými systémy pro generování  údajů
týkajících se fyzických losů do loterie a pro validaci fyzických losů do loterie, které se již nepoužívají.

Se soubory, které obsahují informace o výhrách, je třeba nakládat způsobem, který zajistí, aby žádná nepovolaná
osoba nemohla tyto informace zkopírovat nebo jinak zneužít nebo poškodit

Kapitola 8 Informace pro hráče

§ 1 Kromě informací uvedených v kapitole 14 § 4 zákona o hazardních hrách (2018:1138) musí být hráči snadno
přístupné tyto informace.

1. jméno/název, telefonní číslo a e-mailová adresa držitele licence;
2. případně informace o příjemcích;
3. prodejní doba a/nebo doba, na kterou se vztahuje licence;
4. případná rizika související s hraním hazardních her;
5. kontaktní údaje na linku pomoci při problémech s hraním hazardních her, která je nezávislá na odvětví 
hazardních her a může nabídnout pomoc na základě podmínek ve Švédsku;
6. skutečnost, že Švédský úřad pro hazardní hry je příslušným orgánem vydávajícím licence a provádějícím 
dohled;
7. cena losu do loterie, vklad nebo rovnocenný prvek v případě příslušné loterie;
8. veškeré další náklady vzniklé v souvislosti s účastí v dané loterii a
9. v příslušných případech počet losů do loterie nebo rovnocenný údaj.

Pokud nejsou výhry vyplaceny neprodleně, je hráč rovněž informován o čase a způsobu výplaty výher a o lhůtě
pro výplatu výher.

 V případě loterií s následným slosováním a loterií bez slosování musí být také poskytnuty informace o čase a 
způsobu zveřejnění výsledků slosování a o datu případného slosování rozdělení výher.

Tyto předpisy nabývají účinnosti dnem 1. března 2024.

Jménem Švédského úřadu pro hazardní hry

CAMILLA ROSENBERG
Johan Röhr


